
 
Mi nombre es John Ford, ficción sonora protagonizada por 
grandes voces del doblaje español  
Se basa en uno de los acontecimientos más importantes y desconocidos de la 
Historia del Cine que fue protagonizado por Cecil B. De Mille y John Ford, así 
como otros directores. Se trata del último trabajo del actor Claudio Rodríguez.  

 
Madrid, España, 2025. Traducine se complace en presentar el tráiler y anunciar el 
próximo estreno de Mi nombre es John Ford, una ficción sonora creada por Alfonso 
S.Suárez, bajo una idea original de Eva Gallego, y protagonizada por algunas de las 
grandes voces del doblaje español, como Camilo García, Mario Gas, María Luisa Solá, 
Ricardo Solans, Ramón Langa, Salvador Aldeguer, Javier Dotú y así hasta 30 voces. 
Esta ficción sonora ha sido posible gracias a la producción de Traducine, EDM – 
Escuela de doblaje de Madrid, Verité y la colaboración de AM Estudios y Voces de 
cine. Se ha grabado durante meses entre Madrid y Barcelona en tres estudios.  

El 22 de octubre de 1950 tuvo lugar en la Crystal Room del Hotel Beverly Hills de Los 
Ángeles, una de las reuniones más importantes y desconocidas de la Historia del Cine. 
Es la época de la Caza de Brujas. A lo largo de varias horas, los mejores directores del 
cine americano discuten sobre si deben firmar un juramento del lealtad propuesto por 
Cecil B. De Mille. Las ideas están enfrentadas. Algunos están dispuestos a firmar, 
otros, como John Ford, no. Las diferentes posturas se van sucediendo. ¿Qué es un 
traidor? ¿Qué es un patriota? ¿Existe un peligro real? ¿Hay listas negras? ¿Dónde 
empieza y acaba la libertad? Un periodista radiofónico logró colarse en la reunión y 
grabarlo todo. Este es el resultado. Mi nombre es John Ford saldrá próximamente en 
las principales plataformas de audio: AppleBooks, Bookbeat, Google Play, Podimo, 
Spotify y Storytel.   



 
 

 
Tráiler en YouTube 

Datos de la producción 

• Autor y director: Alfonso S. Suárez 
• Idea original: Eva Gallego. 
• Música original: Iván Ruiz Serrano. 
• Interpretes: Ricardo Solans, Elías Rodríguez, Mario Gas, Mike Sarmiento, 

Víctor Agramunt, Salvador Aldeguer, José Ángel Juanes, Camilo García, 
Lorenzo Beteta, Miguel Ángel Jenner, Héctor Cantolla, Ramón Langa, Javier 
Dotú, Luis Bajo, Mario Martín, Fernando de Luis, Alfonso Laguna, Claudio 
Rodríguez, Marta Baonza y José María del Río. Con la colaboración 
especial de María Luisa Solá y las voces adicionales de Andrés García 
Vera, Rodrigo Rivera, Diego Castillo, Jordi Estapé, Jonás puebla, José 
Manuel Sotillo, Álvaro Martín, Fran Domingo y Mike Sarmiento. 

• Grabación: Escuela de Doblaje de Madrid, Voces de Cine y AM Estudios. 
• Grabación y diseño sonoro: Titxu Vélez. 

Para más información podéis contactar con info@traducine.com, entrar en nuestra 
página web traducine.es en donde tenemos un apartado dedicado a la ficción sonora, 
https://traducine.es/mi-nombre-es-john-ford/, o seguir nuestras redes sociales en 
Facebook, X/Twitter, Instagram, TikTok, BlueSky y YouTube.  

Sobre Traducine 

Traducine es una empresa especializada en producción de ficciones sonoras, 
audiolibros y sello editorial que ofrece servicios de locución, doblaje, traducción, 
subtitulación, audiodescripción y revisión de texto. 
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